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PAWS
Positive Attitude, Academic Focus, Wise Choices, Show Respect
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Dear Students and Parents,








 Welcome to Four Creeks Elementary School!  We are pleased that you are with us and look forward to an exciting year of learning together.  At Four Creeks, we are committed to providing a high-quality education for all students.  We believe that communication between school and home are important to achieving this goal.  

This handbook will help you to learn more about our school program, procedures and policies.  Along with the Visalia Unified School District Student Conduct Code, we ask that you keep it in a convenient place for reference throughout the year.  

We would like to build a strong connection with you and encourage you to volunteer whenever possible.  Please contact Mrs. Whitendale if you are interested in being a parent volunteer.
Over the first few days of school, your child will be bringing home some very important documents.  Please take the time to read them and return them as quickly as possible.  This information is kept in a confidential file in the office in the event of an emergency.  If your child is not to be released to any specific person, please make note on the emergency card.  Please contact the office to update your information when there are changes.

Our school office hours are from 7:30 a.m. to 4:30 p.m.  Some important dates to remember are: 

School Begins:


   Thursday, August 12th 
Back to School Night: 
             Thursday, August 19th 5:30-7:00 PM

See you soon! 

Sincerely,

Rosa Montoya, Principal 
Carlos Quevedo, Assistant Principal (K-6 Behavior/Discipline)
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Estimados Estudiantes y Padres,

Bienvenidos a la Escuela Four Creeks! Estamos encantados de que estén con nosotros y esperamos tener un año exitoso. El personal de Four Creeks  está comprometido a proporcionar una educación de alta calidad para todos los estudiantes. Creemos que la comunicación entre la escuela y el hogar son importantes para el logro de este objetivo.
Este manual le ayudará a aprender más sobre nuestro programa escolar, procedimientos y política. Junto con la Escuela Distrito Código de Conducta Estudiantil Unificado de Visalia, le pedimos que lo guarde en un lugar de fácil acceso durante todo el año 
Queremos establecer una buena relación con Usted y también queremos animarlos a que se den de voluntarios cuando sea posible.  Favor de ponerse en contacto con la Sra. Whitendale si está interesado en ayudar como voluntario.  

  En los primeros días de clases, sus hijos estarán llevando a casa unos documentos muy importantes.  Favor de tomar el tiempo para leerlos, llenarlos y devolverlos tan pronto sea posible.  Esta información se mantiene en archivos confidenciales y se usaran solamente en caso de emergencia.  Si su hijo no debe irse con alguien que no sea Usted, anótelo en su tarjeta de emergencia.  Favor de llamar a la oficina si acaso cambian esta información.  

Las horas de nuestra oficina son de las 7:30 de la mañana a 4:30 de la tarde.  Algunos días importantes son:

Comienza la escuela: 12 de agosto 
Noche de Regreso a la Escuela: 
19 de agosto 5:30-7:30 PM 
Nos veremos pronto.

Sinceramente,

Rosa Montoya, directora
Carlos Quevedo, subdirector (Administrador de comportamiento y disciplina)
Four Creeks Elementary School Staff

	
	Name
	Assignment
	Room #
	E-Mail Address

	CERTIFICATED STAFF 

	Mrs. 
	Rodriguez, Irma
	Kindergarten 
	100
	Irodriguez01@vusd.org

	Ms.
	Mejorado, T’Shura
	Kindergarten
	101
	tmejorado@vusd.org

	Mrs.
	Mitchell, Tina
	Kindergarten
	201
	therrera@vusd.org

	Mrs.
	Medina, Elizabeth
	Kindergarten
	202
	emedina@vusd.org

	Ms. 
	Guerrero, Kristen
	1
	801
	kguerrero@vusd.org

	Mrs. 
	Padilla, Juliet
	1
	901
	jpadilla@vusd.org

	Ms.
	Duran, Jennifer
	1
	902
	jduran@vusd.org

	Mrs.
	Batchelor, Penny
	1
	903
	pbatchelor@vusd.org

	Mrs.
	Pauls, Kimber
	2
	701
	kpauls@vusd.org

	Mrs.
	Lopez, Jackie
	2
	702
	Jlopez06@vusd.org

	Mrs.
	Dudley, Annette
	2
	703
	adudley@vusd.org

	Mrs. 
	Parish, Angela
	2
	704
	Aparish01@vusd.org

	Mrs. 
	Gardelli, Luz Maria
	3
	301
	lgardelli@vusd.org

	Mrs.
	Price, Kimberly
	3
	302
	kprice@vusd.org

	Mrs.
	Anaya, Stephanie
	3
	303
	sanaya@vusd.org

	Mr.
	Fowler, Greg
	3
	402
	gfowler@vusd.org 

	Mrs.
	Hood, Anni
	3/4
	403
	ahood@vusd.org

	Mrs.
	Cregor, Brenda 
	5
	404
	bcregor@vusd.org

	Mrs.
	Rodriguez, Jessica 
	4
	405
	Jrodriguez01@vusd.org

	Mr.
	May, Charles
	4
	409
	cmay@vusd.org

	Mrs.
	Lillywhite, Kathy
	5
	501
	klillywhite@vusd.org

	Mrs.
	Winton, Sheila
	5
	502
	swinton@vusd.org

	Mrs. 
	Rios, Sonia 
	5
	504
	srios@vusd.org 

	Mrs.
	King, Tristanne
	6
	503
	tking@vusd.org

	Ms.
	Salas, Alyssa
	6
	601
	asalas01@vusd.org

	Mrs.
	Welch, Kelly
	6
	602
	kwelch@vusd.org

	Ms. 
	Perez, Vanessa
	Speech/Language
	904
	vperez01@vusd.org

	Ms. 
	McDermott, Ariana
	SLC K/1
	204
	amcdermott@vusd.org

	Ms. 
	Xiong, Melissa
	SLC 1/2
	406
	@vusd.org

	Mr. 
	Campos, Juan Carlos
	SLC 3-5
	408
	jcampos@vusd.org

	Mrs.
	Jimenez, Kimberly
	SLC 5/6
	410
	kjimenez@vusd.org 

	Mrs.
	Helin, Jennifer
	Ed. Specialist
	802
	jhelin@vusd.org

	Mrs.
	Spring, Robyn
	Ed. Specialist
	803
	rspring@vusd.org

	Mrs. 
	Frolli, Tonya
	Intervention
	801
	tfrolli@vusd.org

	Mrs.
	Mefford, Kristi
	RN School Nurse
	Office
	kmefford@vusd.org

	Ms. 
	Macedo, Virginia
	Social Worker
	603
	vmacedo@vusd.org

	Mrs. 
	Gosvener, Audra
	Sch. Psychologist
	Office
	agosvener@vusd.org

	Mr. 
	Quevedo, Carlos
	Vice Principal
	Office
	cquevedo@vusd.org

	Mrs.
	Montoya, Rosa
	Principal
	Office
	rmontoya@vusd.org

	CLASSIFIED STAFF

	Mrs.
	Sawyer, Shauna
	School Secretary
	ssawyer@vusd.org

	Ms.
	Whitendale, Jean
	Principal’s Clerical Assistant
	jwhitendale@vusd.org

	Mrs.
	Diaz, Janeth
	Attendance Clerk
	jfranco@vusd.org

	Mr.
	Bruder, Ray
	Head Custodian
	rbruder@vusd.org

	Mrs. 
	Navarro, Elvira
	Library/Media Technician
	enavarro@vusd.org

	Ms. 
	Hernandez, Yovanne
	Behavior Intervention Tech.
	yhernandez01@vusd.org

	Mrs.
	Cervantes, Rita
	Behavior Aide 1-3
	rcervantes2@vusd.org

	Mrs.
	Martinez, Maria
	Behavior Aide Kinder
	mmartinez@vusd.org

	Ms.
	Alonso-Sanchez, Anahi
	Special Friend Aide
	Aalonso-sanchez@vusd.org

	Mrs.
	Godinez, Gladys
	State Preschool A.M.
	ggodinez@vusd.org

	Ms.
	Alvarado, Victoria
	State Preschool P.M.
	valvarado02@vusd.org
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4th to 6th Grade Teacher Specialist Teams

Music Teachers: Heather Alemania (halemania@vusd.org); Courtnee Browning (cbrowning@vusd.org); Kathleen Condie, (kcondie@vusd.org); Jennifer Farrenkopf (JFarrenkopf@vusd.org); Thomas Hernandez (thernandez@vusd.org); Celia Miller (cmiller@vusd.org); Gregory Smith (gsmith01@vusd.org)
Physical Education Teachers: Josh Costa (jcosta01@vusd.org); Kacey Lessley (klessley@vusd.org) and Richard Rios (rrios03@vusd.org)
Daily Schedule 
On Wednesday, every student in grades K-6 is released from school at 2:08 P.M.
Horario Escolar
La oficina estará abierta cada día entre las 7:30 A.M. y las 4:30 P.M. Los alumnos no pueden estar en la escuela hasta las 7:30 A.M. Deben recoger a los alumnos a tiempo.  El miércoles todos los alumnos de grados K-6 salen a las 2:08 P.M.
	Kindergarten
	
	
	
	

	 
	Regular Day
	Minimum Day
	
	
	
	

	Class Begins
	8:20 AM
	8:20 AM
	
	
	
	

	Lunch
	10:50 AM
	
	       
	
	
	

	Class Restarts
	11:30 AM
	
	
	
	
	

	Class Dismissal
	2:08 PM
	12:20 PM
	
	
	
	

	Total Minutes
	293
	240
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Regular Day

	 
	1st Grade
	2nd Grade
	3rd Grade
	4th Grade
	5th Grade
	6th Grade

	Class Begins
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM

	A.M. Recess
	10:00 AM
	10:00 AM
	10:00 AM
	10:20 AM
	10:20 AM
	10:20 AM

	Class Restarts
	10:15 AM
	10:15 AM
	10:15 AM
	10:35 AM
	10:35 AM
	10:35 AM

	Lunch
	11:00 AM
	11:40 AM
	11:00 AM
	12:25 PM
	11:40 AM
	12:25 PM

	Class Restarts
	11:40 AM
	12:20 PM
	11:40 AM
	1:05 PM
	12:20 PM
	1:05 PM

	P.M. Recess
	 
	 
	 
	2:08 PM
	2:08 PM
	2:08 PM

	Class Restarts
	 
	 
	 
	2:16 PM
	2:16 PM
	2:16 PM

	Dismissal
	2:08 PM
	2:08 PM
	2:08 PM
	3:00 PM
	3:00 PM
	3:00 PM

	Total Minutes
	293
	293
	293
	337
	337
	337

	
	
	
	
	
	
	

	Minimum Day / Conference Day

	 
	1st Grade
	2nd Grade
	3rd Grade
	4th Grade
	5th Grade
	6th Grade

	Class Begins
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM
	8:20 AM

	A.M. Recess
	10:00 AM
	10:00 AM
	10:00 AM
	10:20 AM
	10:20 AM
	10:20 AM

	Class Restarts
	10:15 AM
	10:15 AM
	10:15 AM
	10:35 AM
	10:35 AM
	10:35 AM

	Dismissal
	12:20 PM
	12:25 PM
	12:25 PM
	12:35 PM
	12:35 PM
	12:35 PM

	Total Minutes
	240
	240
	240
	240
	240
	240


Staff Development Days, Minimum Days, 

DIA MINIMO--EL ULTIMO DIA ESCOLAR

July 

29

School Office Open – La oficina estará abierta
August
12

First Day of School – Primer día escolar
                    19                Back to School Night—Noche de Regreso a la Escuela


September 
6

Labor Day – No School – no habrá clases




20

Minimum Day – Professional Development – día mínimo
October
18

Minimum Day – Professional Development – día mínimo

November 
11

Veterans Day – No School – no habrá clases
12-19

Minimum Days – Parent/Teacher Conferences



Conferencias para padres y maestros – días mínimos



22-26

Thanksgiving Holiday—Vacaciones del Día de Gracias
December
6

Minimum Day – Professional Development – día mínimo
20-31

Winter Break – No School – no habrá clases 
January
3-7

Winter Break – No School – no habrá clases
17

Martin Luther King, Jr. – No School - no habrá clases

24

Minimum Day – Professional Development - día mínimo
February
14

Staff Development- No School – no habrá clases



21

President’s Day – No School - no habrá clases
March

9-11    
Minimum Days – Parent/Teacher Conferences

Conferencias para padres y maestros – días mínimos
14

Minimum Day – Professional Development - día mínimo
April
 
11-18

Spring Break – No School - no habrá clases
              19                 Open House—Noche Escolar
May


30
Memorial Day – No School - no habrá clases
June

3

Minimum Day – Last Day of School 
School Meetings  

Juntas Escuela
School Site Council (SSC) 3:15 PM,
English Language Advisory Committee (ELAC) 4:00 PM 
Parent Teacher Association (PTA) 3:15 PM 
This calendar shows the dates for meetings of the listed committees for the entire year. 

	AUGUST
	SEPTEMBER
	OCTOBER

	12  First Day of School

19 Back To School 
 
	7 PTA
13  SSC/ELAC

 
	4 SSC/ELAC

5 PTA

 

	NOVEMBER
	DECEMBER
	JANUARY

	
	
	

	1 SSC/ELAC

2  PTA

 
	7  PTA


	10  SSC/ELAC

12  PTA



	FEBRUARY
	MARCH
	APRIL

	1 PTA


	7 SSC/ELAC

1 PTA


	4 SSC/ELAC

5 PTA
19 Open House 


	MAY
	JUNE
	

	24 SSC/ELAC
26 PTA

	  3  Last Day of School


	


SSC/ELAC Board:  Guadalupe Baltazar, Felipa De Loza, Ruth Gonzalez, Sonia Rios-Guzman, Jean Whitendale, Kristen Guerrero, Ariana McDermott
 

PTA Board: Luisa Mendez –President, Tiffanni Martin–Vice  President, LuzMaria Gardelli – Parent, Emily Gonzales- Parent, Kathy Lillywhite –Secretary, Anni Hood – Treasurer, Jean Whitendale-Auditor
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General School Rules / Reglas de la Escuela
1.  Gum, footballs and toys are not permitted at school. 
2. Toys looking like real guns, knives, laser lights are suspendable offenses.
3.  Bikes, scooters and/or skateboards are the sole responsibility of the student. Helmet must be worn to school or the wheeled item will be taken to the office and parents will be asked to come to the school to pick up the items.   They must walked when entering gate on campus and when leaving campus. They must be locked up in the bicycle/scooter rack area or placed inside the classroom, room permitting.  
4.  Running is permitted on the grass and blacktop area.  Students are expected to walk in all others areas.  

5.  Students are expected to use appropriate language at all times.

6.  Bullying, harassment, fighting, and name-calling will not be tolerated. (These are suspendable offenses.)
7.  Tell an adult if a ball goes over the fence.  Do not get it yourself.

8.  Students are not to be in classrooms and in unsupervised areas without supervision.
9.  Students should get drinks and use the restroom during recess or lunch.

10.  Inappropriate physical contact such as play-fighting, wrestling, horseplay and gang-type activities will not be tolerated. (These are suspendable offenses.)
11.  Dangerous objects such as knives, tools, and weapons of any sort are not allowed at school. (These are suspendable offenses.)
12.  Treat others as you want to be treated.

13.  Once finished using the restroom, students should immediately leave and return to class or the playground.  Playing in and/or hanging out in the restroom are forbidden. Limit of 4 students per bathroom at one time.
14.  During an assembly students are expected to enter the Wolf Den without a word, get seated quickly and wait for instructions.  Teachers will position themselves in close proximity to their students.

15.  The areas between classrooms are off limits to all students during the time before school, at recesses, and at lunch.  Students are to be on the playground or in the quad area near the tables for snacks. 

16.  Cell phones are not to be used between the time student arrives and they leave campus.*  The school is not responsible for stolen and or damaged cell phones and/or other tech devices. *If there is an emergency at school and you are given permission you may use your phone by a teacher or staff member. 

17. Immediately report any problem in which you feel harmed or you see others harming themselves, school property and or others.

------------------------------------------------------------------------------
1.  No se permite chicle, balones de fútbol o jugetes. 
2. Juguetes que parecen pistolas en la escuela se trata de infracciones suspensibles.
3. Bicicletas, scooters y / o patinetas son responsabilidad exclusiva del estudiante. El casco debe ser llevado a la escuela o el artículo rodado será llevado a la oficina y se les pedirá a los padres que vayan a la escuela para recoger los artículos. Deben ser encerrados en el área del estante de la bicicleta / del scooter o colocados dentro del aula, permitiendo el sitio. Bicicletas, patinetas y scooters no se pueden montar en el campus.
4. Se espera que los estudiantes caminen, al menos que esten jugando en el patio de recreo. 

5. Los estudiantes deben usar palabras appropriadas a todo tiempo.

6. Intimidación, acoso, luchar e insultos no serán permitidos. (Se trata de infracciones suspensibles.)
7. Los estudiantes deben informarle a un adulto si una pelota brinca la cerca.  No deben salir de la escuela por ella.

8.  Los estudiantes no deben estar en el salón, sin la supervisión de un adulto.

9. Los estudiantes deben beber agua y usar los baños durante los recreos.

10. No tendremos paciencia para contacto fisico inappropriado como luchas, jugar rudo o actividades tipo de pandillas.

11. Objetos peligrosos como cuchillos, herramientas o armas de cualquier tipo no son permitidos en la escuela. (Se trata de infracciones suspensibles.)

12. Trata a los demas en la manera que deseas que de traten.  

13. Despues de usar los baños, los estudiantes deben regresar immediatamente a clase o al campo de juego.
14. Durante las asambleas se espera que los estudiantes entren en silencio e inmediatamente tomen asiento y esperen instrucciones.  Los maestros se sentaran cerca de sus estudiantes.

15.  Las áreas entre los salones están fuera de límite para estudiantes durante recreos y antes de clases.  Los estudiantes deben permanecer en el campo de juego o en el patio.
16.  Los teléfonos celulares no deben usarse entre el momento en que llega el estudiante y salen del campus.
La escuela no es responsable pro los celulares rapados o dañados.  Igual es por los demás objetos de tecnología. 
* Si hay una emergencia en la escuela y se le da permiso, puede usar su teléfono por un maestro o miembro del personal.

17. Informe de inmediato cualquier problema en el que se sienta perjudicado o vea a otros perjudicarse a sí mismos, a la propiedad escolar y a otros.
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1.  Students may not wear make up to school.  

2.  Temporary tattoos of all kinds are not allowed at school.  Also, students may not write on themselves or their clothing. 
3.  A student’s outer clothing must cover areas typically covered by underwear, including the midriff.

4.  Clothing must be worn as designed.  No sagging pants, shorts, etc.  Belts must not hang down.  

5.  Clothing must fit the student.  Seams of pants must not touch when wrapped around the knee. Again, no sagging.
6.  Students may not wear tops with spaghetti type straps. Unless worn with a sweater or vest to cover the straps.
7.  Students may not wear clothing that advertises gangs, drugs, alcohol, tobacco, violence, suggestive or alternate meanings or that show inappropriate pictures of violence. Clothing will be monitored.  Your child may be asked to turn his/her shirt inside out for the remainder of the day if the shirt is disruptive to others.
8.  The school administration reserves the right to forbid students from wearing certain types of colored clothing to school.

9.  Student may not wear heals, cleats, or spikes.  Rollers must be taken out of all shoes.  Shoes and sandals must have a back strap for safety issues, particularly during recess and PE.  Flip-flops are not allowed at school.

10. Sunglasses may be worn by students with a note informing the school of sun sensitivity.  Hats with a brim (no baseball hats) may be worn for the same reason.  Normally, hats are not allowed except on designated dress up days or fieldtrips.
11.  Knit caps may be worn in cold weather.  Hats will be removed in buildings.  Hooded sweatshirts

may also be worn during cold weather, but all hoods will be removed from the top of the head in all 
buildings. Hats to protect from the sun must have a brim (no baseball hats.) 
1. Los estudiantes no pueden usar maquillaje.

2. No se permiten tatuajes en la escuela.  Los estudiantes no deben escribir en si mismo o su ropa.

3. La ropa exterior del estudiante debe cubrir áreas típicamente cubierta por ropa interior, inclusive el estomago. 

4. La ropa debe ser usada como fue diseñada. Pantalones tienen que estar a la cintura. Los cintos no deben de colgar. 

5. La ropa debe quedarle al estudiante. Los pantalones no deben ser tan grandes que se envuelvan dos veces alrededor de las piernas.

6. Los estudiantes no deben usar blusas de tirantes de espagueti. Y si tienen estas blusas deben der taparse con un suéter o chaleco. 
7. Los estudiantes no deben usar ropa que promueva las pandillas, drogas, alcohol, tabaco, dichos de doble sentido, violencia o palabras e ilustraciones inapropiadas. Su hijo quizás tendrá que usar su ropa de adentro a fuera si interrumpe el aprendiza. 

8.  La administración escolar sostiene el derecho de prohibir que los estudiantes usen cierto color.

9. Los estudiantes no deben usar zapatos de tacón, de futbol o de rodillos. Sandalias deben tener una correa de atrás (es asunto de seguridad al correr o jugar).  No se permiten chanclas en la escuela.

10. Lentes para el sol se pueden usar si usted manda una nota informándonos si es sensible al sol.  Sombreros deben tener un borde alrededor.  Normalmente, los sombreros no están permitidos excepto en vestidos designados o excursiones. Los sombreros para protegerlos del sol deben tener un borde (no sombreros de béisbol).
11. Durante tiempo de frío los estudiantes pueden usar gorras. Los estudiantes también pueden usar sudaderas con gorritas.  Los gorros deben removerse al entrar a un edificio (no se permiten gorras de béisbol.).
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	Month 
	Habit 
	Word 
	Executive Function/Growth Mindset 

	Aug.-Sept. 
	Introduce PAWS- Positive Attitude, Academic Focus, Wise Choices, Show Respect  
	Appreciation
	Organization 

	October 
	Proactive 
	Responsibility 
	Self-Control

	November 
	Begin with the End in Mind 
	Perseverance 
	Planning

	December 
	First Things First 
	Honesty 
	Task Initiation 

	January 
	Think Win-Win 
	Caring
	Flexibility 

	February 
	Seek First to Understand, then to be Understood
	Trustworthy 
	Impulse Control 

	March 
	Synergize 
	Fairness
	Self-Monitoring

	April 
	Sharpen the Saw 
	Citizenship 
	Working Memory 

	May 
	Review PAWS and Habits
	Gratitude
	Recall All 


It is important to talk to your child about the meaning of each of these words and habits.  During each month, we will talk to students about how they can be models of these character qualities.
Habits 
Proactive- Doing the right thing without being asked, even when nobody is looking. 

Begin with the End in Mind - Planning ahead and setting goals for oneself.
First Things First- Doing the things that I have to do before I do the things that I want to do. 

Think Win-Win – Thinking about what others want, not just what I want. 
Seek First to Understand, Then to be Understood- Listening with your eyes, ears, and heart before speaking.

Synergize- Value the strengths of others and learn from them.

Sharpen the Saw- Always learn how to become a better person. 

Words 
Appreciation - An ability to understand the worth, quality, or importance of something

Responsibility – Take the initiative to be your best; be a person of your word; follow through on work

Perseverance – Never give up even when things are hard

Honesty – Tell the truth even if there are consequences

Caring – displaying kindness and concern for others
Trustworthy- able to be relied on as honest or truthful
Fairness – Follow rules, take turns and share, be open-minded, listen to others, treat all people fairly
Citizenship - Make your school and community better, be a good neighbor, obey laws and rules
Gratitude - A feeling of appreciation or thankfulness
Other Definitions 
Creativity – Use the talent you were born with; let your uniqueness as a person shine through

Forgiveness – Be at peace with all people; don’t bring up other people’s failures; accept apologies
Friendship – Treat others like you want to be treated

Tolerance – Accept others for who they are; be patient with people who are different from you

Respect – Hold others in high regard; consider the opinions of others as more valuable than your own
	Month
	Habit 
	Word 
	Funcion Ejecutiva 

	agosto / septiembre
	Introducir PAWS- Actitud positiva, enfoque académico,

Elecciones sabias,

Muestra respeto
	Apreciación
	Organizacion 

	octubre
	Proactivo
	Responsabilidad
	Auto-control 

	noviembre
	Comenzar con el fin en mente
	Perseverancia
	Planificar

	diciembre
	Lo primero es lo primero
	Honestidad 
	Inicio de la tarea 

	enero
	Piensa ganar-ganar
	Cuidando
	flexibilidad

	febrero
	Busca primero entender, después ser entendido
	Confiable
	Control impulso

	marzo
	Sinergia
	Justicia
	Tener control 

	abril
	Afila la sierra
	Ciudadanía
	Memoria de trabajo 

	mayo
	Repase PAWS y los Hábitos
	Gratitud
	Repasar todo 


Es importante hablar con su hijo/a sobre el significado de cada una de estas palabras y hábitos. Durante cada mes, hablaremos con los estudiantes sobre cómo pueden ser modelos de estas cualidades de carácter.

Hábitos

Proactivo: hacer lo correcto sin que se lo pidan, incluso cuando nadie está mirando.

Comience con el fin en mente: planee por adelantado y establezca metas para sí mismo.

Lo primero es lo primero: hacer las cosas que tengo que hacer antes de hacer las cosas que quiero hacer.

Creo que ganar-ganar: pensar en lo que otros quieren, no solo en lo que quiero.

Busque primero para comprender, luego para ser entendido: Escuchar con los ojos, oídos y corazón antes de hablar.

Sinergia: valore las fortalezas de los demás y aprenda de ellos.

Afila la sierra: siempre aprende a ser una mejor persona.

Palabras

Apreciación: la capacidad de comprender el valor, la calidad o la importancia de algo

Responsabilidad: tome la iniciativa para ser el mejor; sé una persona de tu palabra; seguir adelante en el trabajo

Perseverancia: nunca te rindas incluso cuando las cosas son difíciles

Honestidad: diga la verdad incluso si hay consecuencias

Cuidado: mostrar amabilidad y preocupación por los demás

Confiable: en quien se puede confiar como honest
Justicia: seguir las reglas, turnarse y compartir, tener una mente abierta, escuchar a los demás, tratar a todas las personas de manera justa

Ciudadanía: mejore su escuela y su comunidad, sea un buen vecino, obedezca las leyes y las reglas

Gratitud: un sentimiento de aprecio o agradecimiento

Otras definiciones

Creatividad: usa el talento con el que naciste; deja que tu singularidad como persona brille a través de

Perdón: mantente en paz con todas las personas; no mencionar los fracasos de otras personas; aceptar disculpas

Amistad: trata a los demás como quisieras que te traten

Tolerancia: acepta a los demás por lo que son; ser paciente con personas que son diferentes de ti

Respeto: mantener a los demás en alta estima; considera las opiniones de los demás como más valiosas que las tuyas


Four Creeks’ 
Anti-Bullying Rules
1. We will not bully others.

2. We will try to help students who are bullied.

3. We will try to include students who are left out.

4. If we know that somebody is being bullied, we will tell 
an adult at school and an adult at home. 

Definition of Bullying: If someone says or does something one time it is MEAN. If the same person repeatedly hurts someone it is BULLYING.

We encourage students to report a problem the day it happens by seeing support staff, teachers and or using the complaint form in the café.   

We teach all students to use Stop Walk and Talk anytime a person feels hurt by words or actions.

Parents please help by reinforcing these steps at home:
Step 1: STOP- respectfully tell the person bothering you to 
     STOP.

Step 2: Immediately WALK away from that person.

Step 3: Immediately TALK to an adult about the incident.

Four Creeks’ 


Reglas contra el Bullying

1. No intimidaremos a los demás. 

2. Trataremos de ayudar a los estudiantes que son intimidados. 

3. Intentaremos incluir a los estudiantes que no son incluidos. 

4. Si sabemos que alguien está siendo intimidado, le diremos a un adulto en la escuela y un adulto en casa. 

Definición de intimidación: Si alguien dice o hace algo una vez es ofensivo, pero si la misma persona hiere repetidamente a alguien eso es  BULLYING. 

Animamos a los estudiantes a reportar un problema el día que ocurre al ver personal de apoyo, maestros y / o usar el formulario de quejas en la cafetería. 

Enseñamos a todos los estudiantes a usar Stop, Walk and Talk cada vez que una persona se sienta herida por palabras o acciones. 

Los padres por favor ayuden reforzando estos pasos en casa:

Paso 1: STOP- diga respetuosamente a la persona que le molesta -- STOP. 

Paso 2: WALK- Inmediatamente camine lejos de esa persona. 

Paso 3: TALK- Hable inmediatamente con un adulto sobre el incidente.

General Information (This information is listed alphabetically by the key word)
Información General (Esta en orden alfabético)
Absences and Tardies – If your child is absent from school you must call the office at 622-3116 to inform the clerk of the absence.  If your child is tardy (late) to school he/she must come into the office and obtain a pass to go to class.  School starts at 8:10 for Kindergarten and 8:20 for grades 1-6.  It is important for children to be at school on time everyday.  In addition, more extreme measures may be taken if students are chronically absent from school. Tardies and early pick-ups will affect student’s perfect attendance record. 
Ausencias y tardanzas—Si su estudiante falta a clase usted debe llamar a la oficina 622-3116 para informar a la secretaria de la ausencia. Si su estudiante llega tarde a la escuela el/ella debe ir a la oficina y tomar un pase para la clase. Las clases comienzan a las 8:10 para kinder y a las 8:20 para grados 1-6.  Es muy importante que su estudiante asista a clases todos los días. Además, medidas extremas se tomaran si estudiantes faltan crónicamente a la escuela. Tardanzas y recoger el estudiante temprano afecta la asistencia perfecta del estudiante. 
Administration Office Hours- Emails or phone calls will be returned within 24 hours.

Drop in without an appointment:

Morning: Mon., Tues., Thurs. Fri. 8:45 to 9:15

Afternoons: Mon and Tues. 3:30 to 4:30

Or by appointment with Shauna Sawyer our site secretary. 

Horario de la oficina de administración- los correos electrónicos o las llamadas telefónicas serán devueltos dentro de las 24 horas.

Venga sin una cita :

Mañana: lunes, martes, jueves Vie. 8:45 a 9:15

Tardes: lunes y martes 3:30 a 4:30

O mediante una cita con Shauna Sawyer, nuestra secretaria del sitio.

AVID: Advancement, Via, Individual, Determination-- Four Creeks School is an AVID Elementary School. Our students will develop the academic habits they will need to be successful in middle school, high school and in college/career. Our goal this is year is to focus on “Organization” through the use of binders and planners.  AVID’s mission is to close the achievement gap by preparing all students for college readiness and success in a global society. 

AVID: Avance, Vía, Individual, Determinación-- La escuela Four Creeks es una Escuela Primaria AVID. Nuestros estudiantes desarrollarán los hábitos académicos que necesitarán para tener éxito en la escuela Jr. High, la escuela secundaria y en la universidad / carrera. Nuestro objetivo este año es centrarnos en la "Organización" a través del uso de carpetas y planificadores. La misión de AVID es cerrar la brecha de logros preparando a todos los estudiantes para la preparación universitaria y el éxito en una sociedad global.
AWARDS:
· Student of the Month – Awarded to the student who exemplifies the character quality focus of the month.
· Citizenship – Awarded to the student who exemplifies good citizenship in and out of the classroom.
· Teacher’s Choice – Awarded to the student whom the teacher feels has grown in any area of choice.  (Academics, social, emotional, etc.)
· Kindness of the Heart—Awarded to the student that demonstrates kindness and/or respect towards others.

· Honor Roll (Trimester) – Students receiving a GPA of 3.0 in  ELA, Math, History and Science subjects and have not received any grade below a 2.5 in any sub category will be given Honor Roll standing.

· Wolf Scholar (Trimester) – Students receiving a GPA of 3.5 in  ELA, Math, History and Science subjects and have not received any grade below a 3.0 in any sub category will be given Wolf Scholar standing.

· Perfect Attendance—Students are to be present every day and the entire school day.  Students that are tardy or leave early will not qualify for perfect attendance. If the school nurse sends the student home, the student will receive credit for being at school all day. 
· Reading Excellence (Trimester) - Students who achieve their reading goals for the entire trimester will qualify for this award.
· Reading Growth (End of Year) Students who show 1.5 GE of growth, as measured by the AR STAR test, will qualify for this award.  The award will be awarded based on the score at the start of the current year and their score in May.  
Premios – Honramos a los estudiantes a finales de cada mes y trimestre en una variedad de categorías:

· Estudiante del mes- Concedido al estudiante que ejemplifica las características y enfoco del mes.

· Ciudadanía- Concedido al estudiante que ejemplifica buena ciudadanía adentro y afuera de clase.

· Elección del Maestro- Concedido al estudiante cual el maestro sienta que ha crecido en cierta área educativa. (Académico, social, emocional, etc.)

· Cuadro de honor (Trimestre) – Los estudiantes que reciben un promedio de calificaciones de 3.0 en ELA, matemáticas, historia y ciencias y que no han recibido ningún grado por debajo de un 2.5 a cada sub-categoría será entregado cuadro de honor.
· El Lobo Escolar (Trimestre) – Los estudiantes que reciben un promedio de calificaciones de 3.5 en ELA, matemáticas, historia y ciencias y que no han recibido ningún grado por debajo de un 3.0 en cualquiera de las categorías sub será dada Lobo Académico 
· Asistencia Perfecta- Estudiantes con asistencia perfecta son reconocidos cada mes con certificados en sus clases. Estudiantes deben de llegar a tiempo y salir a tiempo para ser reconocido. El premio se otorgará con base en la puntuación a principios del año en curso y su puntuación en mayo.
· Lectura Excelencia (Trimestre) - Los estudiantes que logren sus objetivos de lectura durante todo el trimestre calificarán para este premio.
·  Crecimiento de Lectura (Fin de Año) Los estudiantes que muestren 1.5  de crecimiento, según la prueba AR STAR, calificarán para este premio. El premio se otorgará con base en la puntuación a principios del año en curso y su puntuación en mayo.
Arrival- The school opens at 7:30am and that’s when school supervision begins.  Please do not drop off your child before 7:30am.  
Llegada- La escuela abre a las 7:30 am y es cuando comienza la supervisión escolar. Por favor, no deje a su hijo/a antes de las 7:30 am.
Behavioral Support- Behavioral support begins at 8:15am. If your child is having a difficult morning, parents must stay with their child before 8:15am.  It often helps if parents walk their child to the classroom. 
El apoyo de comportamiento- Esto comienza a las 8:15 am. Si su hijo/a está teniendo una mañana difícil, los padres deben quedarse con su hijo/a antes de las 8:15 am. Padres por favor lleven a sus hijos a la aula.
Bicycle, Skateboard and Scooter Information- The California Bicycle Helmet Law requires anyone under the age of 18 to wear a helmet when riding a bicycle, skateboard, scooter or inline skates.  These modes of transportation will not be allowed at school unless the students are wearing a helmet.  Students must walk these modes of transportation on campus and store them in the racks next to the café. Protect your children with proper safety equipment.  The school is not responsible for lost or stolen bicycle, skateboard and scooter. 

Información de la bicicleta, del patín y de la vespa - La ley del casco de la bicicleta de California requiere a cualquier persona bajo edad de 18 para usar un casco cuando está montando una bicicleta, un patín, un scooter o patines en línea. Estos modos de transporte no serán permitidos en la escuela a menos que los estudiantes estén usando un casco. Los estudiantes deben caminar estos modos de transporte en la escuela y almacenarlos en los estantes al lado del café. Proteja a sus hijos con el equipo de seguridad adecuado. La escuela no es responsable de la pérdida o robo de bicicleta, patineta y scooter.

Bus Transportation – Transportation is provided to students who live east of Ben Maddox.  If you have questions about whether or not your child should ride the bus, please call 730-7593 or 730-7594.  Bus riding is a privilege and the safety of students is shared between the school and parents.  Students who misbehave on the bus may have their riding privileges suspended or completely revoked.  It is important to remember that if a student is waiting for a bus, the student must wait until the bus driver gets off the bus and raises the stop sign to allow the student to cross the street safely.

Transportación de Autobús- La transportación es proveída para estudiantes que viven al este de Ben Maddox. Si tiene preguntas acerca si su estudiante debería tomar el autobús, llame 730-7593 o al 730-7594.  Viajar en el autobús es un privilegio y la seguridad del estudiante se comparte entre la escuela y padres. Los estudiantes que se portan mal en el autobús pueden tener sus privilegios suspendidos o revolcados completamente. Es importante recordar que los estudiantes deben esperar que el conductor los ayude a cruzar la calle.
Calendars – Calendars will be sent home each month with the school newsletter.  Important dates are also found in the front pages of this handbook. 
Calendarios- Los calendarios serán enviados a casa cada mes con el boletín escolar. Días importantes también se encuentran en las páginas al frente de este manual.

Change of Address – If your address or phone number changes, please make sure to fill out a new emergency contact card.  It is vital that the office has accurate information related to your address and phone.
Cambio de dirección- Si su dirección o numero telefónico cambia, por favor asegúrese de cambiarlo en la boleta de emergencia. Es vital que la oficina tenga información correcta relacionada a su dirección y números telefónicos.  
Cell Phones – Students may have cell phones at school.  The phone must be turned off and must be kept in the student’s backpack or desk for the entire day.  The purpose for students to carry cell phones is to call you in case of an emergency…not to receive calls during the day.  Students will lose the privilege to carry a cell phone if they disregard this policy.  Cell phone will be confiscated if they don’t follow the rules and parent will have to come and pick it up at the front office. If you need to contact your child, please call the school office and we will either get a message to the child or have the child come to the office to talk with you directly. Cell phones and electronic devices are the sole responsibility of the student. 
Teléfonos celulares- Los estudiantes pueden traer celulares a la escuela. El teléfono debe mantenerse apagado y en la mochila o el escritorio durante todo el día. El propósito por la cual un estudiante debe traer un celular es para que le llame en caso de emergencia… NO para recibir llamadas durante el día. Estudiantes perderán el privilegio de traer celulares si no siguen estas reglas.  Si usted necesita hablar con su hijo, por favor llámenos a la oficina y nosotros mandaremos un mensaje o llamaremos a el estudiante para que hable con el/ella directamente.

Class Placements – The site principal reserves the sole right to place children into classes based on the needs of the student, special talents of the assigned teacher, class size, gender balance, reading, writing, and math scores, behavior issues, and other teacher recommendations. Final class lists are posted on the windows of the school office on Friday prior to the first day of class.  If you have a special request that is based on your child’s needs, please put that request in writing and submit it to the site principal during the month of May.  The site principal will not honor verbal requests and generally will not honor requests to place a student with his/her “best friend”.

Colocaciones de clase- El director reserva el único derecho de colocar a niños en clases basadas en las necesidades del estudiante, talentos especiales del maestro, tamaño de clase, equilibrio del género, calificaciones de matemáticas y lectura, comportamiento y otras recomendaciones de los maestros. Las listas finales de clases serán puestas en las ventanas de la oficina el viernes antes del primer día de clases. Si usted tiene un pedido especial que se base en las necesidades educativas de su hijo por favor de hacer su pedido en escrito y entréguelo a su director durante el mes de Mayo. El director no honora pedidos verbales y en general no tomara en cuenta pedidos para poner amigos/as en la misma clase.

Classroom Parties – Teachers will provide their own classroom party policy at the beginning of the school year.  Arrangements must be made with the classroom teacher, several days before the celebration. Please do not arrive unannounced.  However, all items brought to school must be store packaged and not homemade. Classroom parties are earned and students must be completing homework, classwork and showing good behavior. Parents must be notified if a student is in danger of losing a party and if they do lose the privilege parents will be notified a second time if improvement was not shown.
Fiestas en el salón - Los maestros proveerán su propia póliza de fiestas en el aula al comienzo del año escolar. Los arreglos deben hacerse con el maestro de la clase, varios días antes de la celebración. Por favor no llegue sin anunciarse. Sin embargo, todos los artículos traídos a la escuela deben ser almacenados empaquetados y no hecho en casa. Las fiestas en el aula se ganan y los estudiantes deben estar terminando la tarea, el trabajo en clase y mostrando buen comportamiento. Los padres deben ser notificados si un estudiante está en peligro de perder una fiesta y si pierden el privilegio los padres serán notificados un segundo vez. 
Communication – We are committed to communicating with families.  Our school uses teleparent messages and posts this information on the home page of our website (www.vusd.org/fourcreeks). We do not mail letters to your home, due to the cost of postage, so we rely on you to check your child’s backpack every day for communication from the school or from your child’s teacher.  We want to know how we are doing.  Please call the school administration or your child’s teacher if you have questions or concerns.  An effective way to communicate is also via email.   Email addresses are provided on a previous page of this handbook.
Comunicación –  Nos comprometemos a comunicarnos con las familias. Nuestra escuela utiliza mensajes de teleparent y publica esta información en la página de inicio de nuestro sitio web (www.vusd.org/fourcreeks). Nosotros no enviamos cartas a su hogar por correo debido al costo del postal. Nosotros dependeremos de que usted revise la mochila de su niño diariamente por avisos de parte de la escuela. Nosotros queremos saber como estamos haciendo. Por favor llame a la administración o al maestro de su estudiante si tiene cualquier preocupación.  Una manera efectiva de comunicación es a través del correo electrónica.  Direcciones de correo electrónico se proporcionaron en páginas previas de este guía. 
Computer Use – Students will be instructed to use computers and the Internet safely.  Third through sixth grade students will sign a technology contact.  Board Policy is explained in the Student Conduct Code booklet.  Students who fail to follow the technology contract or student obligations and responsibilities will be disciplined.  If intentional harm is done to a computer, students and their parents are responsible for repair or replacement costs.

Uso de la computadora - Se instruirá a los estudiantes para que usen computadoras e Internet de manera segura. Los niños del tercero al sexto van a firmar un contrato de tecnología. La Política de la Junta se explica en el folleto del Código de Conducta del Estudiante. Los estudiantes que no sigan el contrato de tecnología o las obligaciones y responsabilidades del estudiante serán disciplinados. Si el daño intencional se hace a una computadora los estudiantes y sus padres son responsables de los costos de reparación o reemplazo.
Custody Issues – Four Creeks School supports all parents and students.  We do not want to be in the middle of custody issues. However, if you have paperwork from the court that outlines your custody rights, we need to have a copy of that paperwork on file in the office.  We want to be sensitive to family situations but we also do not believe that being a referee between parents is our rightful place.  Your understanding and assistance are appreciated. 

Custodia Estudiantil- Four Creeks apoya a todos los padres e estudiantes.  Nosotros no queremos estar en media de sus asuntos de custodia sin embargo, si usted tiene formas o papeleo del tribunal que resume sus derechos de custodia, nosotros necesitamos tener una copia para el archivo en la oficina.  Seremos conscientes acerca de situaciones familiares, pero nuestro lugar no es ser árbitros entre padres. Se le aprecia su ayuda y comprensión.

Dismissal- For student safety, remind your child to go directly home or to their day care provider after school. School rules are enforced until students arrive home. Also remind them to demonstrate PAWS on their way home.  We expect Four Creeks students to always have a positive attitude, demonstrate academic focus, make wise choices and show respect.  Our students are a reflection of our school community wherever they are.  Students must be picked up on time. For the safety of primary students, they will be returned to the green fenced area. Once students are in the green fenced area, parents must park and walk to the fence. Cars parked in the drive through lane will be asked to move.  Parents will be required to sign the late check out log in the office. 
Despedido- Para la seguridad de los estudiantes, recuérdele a su hijo que vaya directamente a su hogar después de la escuela. Las reglas escolares se hacen cumplir hasta que los estudiantes lleguen a casa. También recuérdeles que demuestren PAWS en su camino a casa. Esperamos que los estudiantes de Four Creeks siempre tengan una actitud positiva, demuestren un enfoque académico, tomen decisiones sabias y muestren respeto. Nuestros estudiantes son un reflejo de nuestra comunidad escolar donde quiera que estén. Los estudiantes deben ser recogidos a tiempo. Para la seguridad de los estudiantes de primaria, serán devueltos a la zona verde. Una vez que los estudiantes estén en el área verde cercada, los padres deben estacionarse y caminar hacia la cerca. Se les pedirá a los automóviles estacionados en el camino a través del carril que se muevan. Se requerirá que los padres firmen el registro de salida tardía en la oficina.
Emergency Contact Card – When students enroll at Four Creeks, the parent or guardian must fill out an Emergency Contact Card.  This card must contain accurate phone numbers, address, and the names of anyone you trust to pick up or speak to your child.  We will not release children to any person whose name does not appear on the Emergency Contact Card.  It is your responsibility to update the card if your phone number, address, or any other information changes during the year.  This year, we will be implementing an emergency phone system that will automatically dial your phone if there is an emergency.  ACCURATE PHONE NUMBERS ARE CRITICAL TO YOU IN AN EMERGENCY.
Contacto de Emergencia- Cuando los estudiantes son matriculados en Four Creeks, los padres o guardianes deben llenar una tarjeta de emergencia. La información en esta tarjeta es extremamente importante. Esta tarjeta debe contener números actuales, direcciones y nombres de quien usted confía que levante o hable con su estudiante. NO entregaremos a los estudiantes a ninguna persona que no aparezca en la tarjeta de emergencia. Es su responsabilidad actualizar números y cambio de dirección o alguna otra información durante el año.  Este año usaremos un sistema telefónico de emergencia que les llamara automáticamente en caso de una emergencia.  EL HECHO QUE TENGAMOS SU NUMERO CORRECTO ES CRITICO.
Extra-Curricular Activities- Activities or sports events following the regular school day require that the student attended some portion of the school day.  Additionally, if a student is suspended they may not attend after school activities. Students must also complete class and homework and cannot receive behavior referrals to participate in after school events. 

Actividades extracurriculares: las actividades o los eventos deportivos que siguen al día escolar regular requieren que el alumno asista a una parte del día escolar. Además, si un alumno es suspendido, no puede asistir a actividades después de la escuela. Los estudiantes también deben completar trabajo de la clase y la tarea y no pueden recibir referencias de comportamiento para participar en eventos después de la escuela.
Field Trips - Field trips are earned and students must be completing homework, classwork and showing good behavior. Parents must be notified by the classroom teacher at least two weeks before the field if a student is in danger of losing a field trip. If improvement was not made to trip was not earned, parents will be notified a second time and any money collected will be returned. On the day of the trip the teacher will notify to office of student placement. 
Paseos- Se obtienen viajes de campo y los estudiantes deben completar la tarea, el trabajo de clase y mostrar buen comportamiento. Los padres deben ser notificados por el maestro de la clase por lo menos dos semanas antes del campo si un estudiante está en peligro de perder una excursión. Si no se lograron mejoras en el viaje, se notificará a los padres por segunda vez y se devolverá el dinero recaudado. El día del viaje, el maestro notificará a la oficina de ubicación del estudiante.
Foggy Day Schedules – During the late fall and early winter months our school district may call a “Foggy Day Schedule” to try to ensure the safety of students and parents traveling to school.  You will hear on the radio or see on the T.V. a “PLAN” with a letter behind it.  The plan will indicate specific information to you.  In the event of fog please turn to the following media channels: 

AM Radio:
KEZL 1400
KCOK 1270
KMJ 58

FM Radio:
KSJV 91
KQIQ 105
KFYE 94

T.V.:

KMTV Channel 18
PLAN A:  CLASSES BEGIN AT NORMAL TIME.

1.  Ground fog exists in certain areas through the Visalia Unified School District.

2.  Parents are urged to use caution in determining how fog conditions affect their students’ means of getting to and from school.

3.  Bus transportation will start at the regular time.

PLAN B:  CLASSES BEGIN AT NORMAL TIME


1.  Bus transportation will be delayed two hours.

PLAN C:  CLASSES BEGIN AT NORMAL TIME.
1.  All morning bus routes are cancelled.
2.  Either parents transport the student to school or the absence is considered excused.
Horario de días con niebla-Durante los últimos de otoño y principios del invierno podrá ver “Días de niebla” para asegurar la seguridad de padres y estudiantes mientras viajan a la escuela. Usted oirá en el radio o televisión el “PLAN” con información. El plan indicara información específica. En caso de un día de niebla por favor escuche o vea los siguientes canales:
AM Radio:  KEZL 1400 
KCOK 1270
KMJ 58

FM Radio:  KSJV 91
KQIQ
105
KFYE 94

T.V.:       KMTV Channel 18
PLAN A: CLASES EMPIEZAN A LA HORA NORMAL

1. Niebla baja existe en ciertas áreas del Distrito de Visalia.

2. Se urge a padres que tengan mucho cuidado determinado como afecta los estudiantes al venir e irse de la escuela.

3. Transportación de autobús es regular.
PLAN B: CLASES EMPIEZAN A LA HORA NORMAL

1. Transportación de autobús se dilatara dos horas.

PLAN C: CLASES EMPIEZAN A LA HORA NORMAL

1. Todas las rutas de la mañana son canceladas. 

2. Padres pueden traer al estudiante o la falta se considerara disculpada.

ID Badges and Checking into the Office – All visitors to Four Creeks, including parents, MUST CHECK INTO THE OFFICE.  Please sign in and receive a temporary badge, then proceed to your child’s classroom.  Children are taught to stay away from adults who do not wear a badge.

Insignias de identificación y verificación en la oficina- Todo los visitantes a Four Creeks, incluyendo a los padres, DEBEN IR PRIMERO A LA OFICINA. Por favor firme y reciba una insignia temporaria, entonces avanza a la aula del niño.  Los niños son entrenados a alejarse de adultos que no tengan identificación e informar a un adulto inmediatamente.
Indepedent Study/Furlough- A parent/guardian may request independent study due to an emergency, vacation, or illness, independent study may on a short-term basis  ensure that the student is able to maintain academic progress in his/her regular classes. The minimum period of time shall be five consecutive school days and if possible 3 days (72 hours) notice should be given to allow the teacher time to gather materials for assignments. This independent study will be used when a student is out of school for five (5) or more days not to exceed 10 (ten) days. Parents/guardians of students who are interested in independent study shall contact Janeth Diaz, attendance clerk. A written independent study agreement, as prescribed by law, shall exist for each participating student. The written agreement shall specify the length of time in which each independent study assignment must be completed. Board Policy guides the maximum length of time for independent study for the different grade level spans: one week for students in grades K-3; and two weeks for students in grades 4-6.  A student with disabilities, as defined in Education Code 56026, participation in independent study shall be approved only if his/her individualized education program or 504 plan specifically provides for such participation.
 

Estudio Independiente / Licencia: un padre / tutor puede solicitar un estudio independiente debido a una emergencia, vacaciones o enfermedad, un estudio independiente puede hacerlo a corto plazo para garantizar que el alumno pueda mantener el progreso académico en sus clases regulares. El período mínimo de tiempo será de cinco días escolares consecutivos y, si es posible, se deberá dar un aviso de 3 días (72 horas) para que el maestro tenga tiempo de reunir los materiales para las tareas. Este estudio independiente se usará cuando un estudiante no esté en la escuela por cinco (5) días o más y no excederá los 10 (diez) días. Los padres / tutores de los estudiantes que estén interesados ​​en un estudio independiente se pondrán en contacto con Janeth Diaz, asistente de asistencia. Debe existir un acuerdo escrito de estudio independiente, según lo prescrito por la ley, para cada estudiante participante. El acuerdo escrito deberá especificar el tiempo durante el cual cada tarea de estudio independiente debe completarse. La Política de la Mesa Directiva determina el tiempo máximo para el estudio independiente para los diferentes niveles de grado: una semana para los estudiantes en los grados K-3; y dos semanas para estudiantes en grados 4-6. Un estudiante con discapacidades, como se define en el Código de Educación 56026, la participación en un estudio independiente se aprobará solo si su programa de educación individualizado o el plan 504 establece específicamente dicha participación.
Leaving School – Parents must sign out students who leave for the day.  In order for your child to be called out of class to leave, the name of the caregiver must be on the Emergency Contact Card.

Partida de clases- Padres deben firmar que se están llevando a sus hijos si lo sacan durante horas de clase. La persona debe estar en la tarjeta de emergencia en orden de sacarlo de la escuela. 

Lost and Found – The school does not assume responsibility for items that are lost or stolen but we do assist in trying to get these items to the rightful owner.  We have designated cabinets in the Wolf Den for Lost and Found storage.  If items are not claimed by the end of the trimester, any unclaimed items are donated to the Visalia Rescue Mission.
Prendas Perdidas- La escuela no asume responsabilidad de prendas perdidas, o robadas pero asistimos a encontrar al dueño. Hemos designado armarios en la cafetería para prendas perdidas. Si para el fin del trimestre no reclaman las prendas las prendas no reclamadas serán donadas.

Meals (Breakfast, Lunch and Cafeteria Rules) – Breakfast is served each morning from 7:35 A.M. until 8:05 A.M. The lunch periods start at 10:55 A.M. and end at 1:00 P.M.  All students in grades K-6 have 40 minutes for lunch.  Generally this gives students 20 minutes or so to eat and the rest of the time to be out on the playground.  Your child may choose to bring a lunch or eat food provided by Nutrition Services.  Children who bring their lunch may opt to get milk.  It is the responsibility of the parent to completely fill out the Free/Reduced Lunch Application form.  Students may not take any food out of the Wolf Den onto the playground.  Students are expected to use appropriate manners and will be expected to pick up all trash they generate on the tables and floors prior to being dismissed to the playground.  Students who choose to act or behave inappropriately may be asked to assist in cleaning tables.  Students may bring snacks to school but they must be of the healthy variety.  Fruit, nuts, sandwiches, etc. are acceptable.  Potato chips, Hot Cheetos, Top Ramen, etc. are not acceptable.  We are trying to be very conscious of the health of all students.
Comida (Desayuno, lonche y reglas en la Cafetería) – Desayuno es servido todas las mañanas entre las 7:35 A.M. hasta 8:05 A.M. El lonche empieza a las 10:55 A.M. y termina a la 1:00 p.m. Todos los estudiantes en grados 1-6 tienen 40 minutos para comer. Generalmente estudiantes tienen 20 minutos para comer y el resto del tiempo afuera jugando. Su estudiante puede traer su comida o comer lo que el programa de nutrición provee. Niños que traigan su comida pueden comprar leche. Es la responsabilidad de los padres de llenar la Aplicación de Lonche Gratis/Reducido. 
Medication – California State Law requires that school personnel dispense all medication to students when the parent and the doctor sign the proper form.  This completed form is kept on file in the nurse’s office.  Necessary forms may be obtained from the nurse of school secretary.  Medication must be in the original container, clearly marked with the doctor’s signature and current orders.  DO NOT SEND STUDENTS TO SCHOOL WITH OVER THE COUNTER MEDICATIONS LIKE COUGH SYRUP OR ASPIRIN.
Medicamento- Las leyes del estado de California requieren que el personal escolar sea responsable del medicamento. Necesitamos una forma firmada por los padres y el doctor. Esta forma completa se mantiene en el archivo en la oficina de la enfermera. Formas adicionales se pueden obtener con la enfermera o en la oficina. Medicamento debe mantenerse en el recipiente original, claramente macado con las instrucciones.  NO MANDE NINGUN MEDICAMENTO CON SU ALUMNO QUE NO SEA RECETADA. 

Parent Volunteers – Parents are the most important part of their child’s school experience.  You can become directly involved by volunteering your time in the classroom.  Please contact your child’s teacher or give us a call and we can get you started.  Prior to working in the classroom, parent volunteers will meet with the site administrator and review some basic rules for success.  Each volunteer will sign a document outlining our procedures and guidelines that will be kept on file in the office.  If you would like to attend a fieldtrip, you must go to the VUSD district office to be cleared, by having your finger prints processed, and pay a onetime fee approximately $75. You can expect that prior to any person being allowed to volunteer in a classroom a thorough background check will be conducted using the following website:   www.meganslaw.com
Padres Voluntarios – Los padres son la parte más importante en la experiencia de su niño en la escuela. Usted puede mantenerse más involucrado al ser voluntario en la clase. Por favor póngase en contacto con el maestro de su niño o llámenos para empezar. Antes de trabajar en la clase, los voluntarios deben repasar unas reglas básicas con la administración.  Si desea asistir a una excursión, debe ir a la oficina del distrito de VUSD para que le autoricen el procesamiento de sus huellas dactilares y pague una tarifa única de aproximadamente $ 75. Por la protección de los estudiantes cada voluntario será buscado en la página de violadores sexuales de www.meganslaw.com
Parking on Campus/Unloading Passengers- 
We take these precautions to ensure the safety of all children coming to and leaving school.  We appreciate your help, patience and understanding in this area. No stopping parking allowed next to red curbs. 

 [image: image7.emf]
Estacionamiento/Dejar Pasajeros—
Tomamos estas precauciones para asegurar a cada niño.  Se les agradece su ayuda, paciencia y comprensión. No se permite estacionarse junto a bordillos rojos.
[image: image8.emf]
Professional Development Days – Please see the calendar on page 7.  These days are very important to our staff as it is time that we use to get training and to study the assessments we give students.  We also use this time to get into grade level groups of teachers to learn and refine teaching strategies and methodologies.  We make important instructional plans with the goal of ensuring that all students are at grade level in core academic subjects.  We know this sometimes creates a childcare problem for you.  Hopefully having the dates in advance will assist you in making the appropriate plans for your children.   

Días de Desarrollo Profesionales- Por favor vea el calendario en pagina 7. Estos días son muy importantes para nuestro personal, en esos días estudiamos y tomamos entrenamiento para evaluar el progreso de los estudiantes y continuar nuestro aprendizaje personal. A la vez usamos este tiempo para refinar nuestras estrategias y métodos. Hacemos planes instruciónales con la meta de asegurarnos que todos los alumnos estén a nivel de grado y centrados en sujetos académicos. Sabemos que esto crea problemas de cuidado infantil. Teniendo esto en cuenta esperamos que al tener fechas en avance le ayudara a hacer planes apropiados para su niño. 
Social Media- Four Creeks Elementary social media policy recommends that parents not allow students access to the below accounts to lessen the negative issues associated with them. It is also recommended that all electronic use is closely supervised by parents.  However, if a parent gives consent, they assume the responsibility of any online actions taken by their student.  If social media problems arise after school hours you will be referred to law enforcement.  

From the Office of the Children’s eSafety Commissioner

Is there an age limit for kids on social media?

Most social media services and apps require users to be 13 years old to join.

Why 13? This is usually to comply with the Children’s Online Privacy Protection Act of 1998 (COPPA)—a US law preventing the collection and storage of personal information from a child under 13.

Table: Age Guide to Social Media

	Social Media 
	Terms of Use – Minimum Age Requirements
	
	Social Media 
	Terms of Use – Minimum Age Requirements

	Facebook
	13+
	
	Skype
	18+ (With parental permission up to 17 yrs)

	Facebook Messenger
	13+
	
	Snapchat
	13+

	Flickr
	13+
	
	Snapchat
	13+

	Google+
	13+
	
	Spotafriend
	13-19 yrs only

	Instagram
	13+
	
	Tumblr
	13+

	LinkedIn
	14+
	
	Twitter
	13+

	Minecraft
	All ages

(parental permission required to create a mojang account if user is under 13 yrs)
	
	Vimeo
	13+ (With parental permission up to 17 yrs)

	Musically
	13+
	
	Vine
	13+

	Pinterest
	13+
	
	WhatsApp
	16+

	
	
	
	YouTube
	13+


* Age guide based on published Terms of Use as at April 2016.

Redes sociales- la política de redes sociales de Four Creeks recomienda que los padres no permitan que los alumnos accedan a las cuentas a continuación para disminuir los problemas negativos asociados con ellas. También se recomienda que todo el uso electrónico sea supervisado de cerca por los padres. Sin embargo, si un padre da su consentimiento, asume la responsabilidad de cualquier acción en línea tomada por su alumno. Si surgen problemas con las redes sociales después del horario escolar, se lo derivará a la policía.

De la Oficina del Comisionado de eSafety de la Infancia

¿Hay un límite de edad para los niños en las redes sociales?

La mayoría de los servicios y aplicaciones de redes sociales requieren que los usuarios tengan 13 años para unirse.¿Por qué 13? Por lo general, esto es para cumplir con la Ley de Protección de la Privacidad en Línea de los Niños de 1998 (COPPA), una ley de los EE. UU. Que impide la recopilación y el almacenamiento de información personal de un niño menor de 13 años.

Student Behavior- Students are taught PAWS expectations, and parents and students are provided a copy of the VUSD Conduct Code to carefully review. Students are expected to follow rules and expectations.  When a student makes a choice that shows they need to be reminded of expectations, redirection will occur in the Accountability Center for Excellence (ACE).  Behavior Aides will work with students to complete a behavior reflection and plan to prevent a future situation from occurring (Think Sheet), and an apology for their actions. After students are reminded and parents are notified of the expectations, students that continue demonstrating the same inappropriate behaviors will attend after school behavior academies on Wednesdays. If behavior does not improve following the academies, future incidents will lead to suspension. Following a suspension a student and parent conference will be held.  Twenty suspensions will lead to an expulsion.  There are some situations, based on Ed Code, that warrant an immediate suspension. 
Comportamiento Estudiantil- Se les enseña a los estudiantes las expectativas de PAWS, y los padres y estudiantes reciben una copia del Código de Conducta de VUSD para revisar cuidadosamente. Se espera que los estudiantes sigan las reglas y las expectativas. Cuando un estudiante hace una elección que demuestre que necesita ser recordado de las expectativas, la redirección ocurrirá en el centro de la responsabilidad para la excelencia (ACE). Los Ayudantes de Comportamiento trabajarán con los estudiantes para completar una reflexión de conducta y un plan para evitar que ocurra una situación futura (Piense en Hoja), y una disculpa por sus acciones. Después de que los estudiantes sean recordados y los padres sean notificados de las expectativas no seguidas los incidentes futuros serán conducidos a la suspensión. Si los estudiantes siguen los mismos mal comportamientos, tienen que asistir a las academias después de la escuela los miércoles.  Después de una suspensión se llevará a cabo una conferencia de estudiantes y padres. Viente suspensiones conducirá a una expulsión. Hay algunas situaciones, basadas en Ed Code, que garantizan una suspensión inmediata.
Family Support Leads to Student Success
1.  It is expected that parents attend Back to School Night, Open House, and all scheduled parent-teacher conferences.  In order for your child to succeed, parents must partner with the school not only to receive information but also to have an understanding of how their child is performing academically.  We also invite you to visit classrooms.  The normal length of a classroom visit is about an hour or less. Arrangements with classroom teacher or administration must be made in advance for the classroom visit.  
2.  It is expected that parents send their child to school every day on time – rested, fed, dressed and ready to learn.  

3.  It is expected that parents take the time to go through their child’s backpack or binder to look at his/her work and receive information from the school.  We try very hard to communicate with families and we will do even more this year.  We need for parents to help us be successful together.

4.  It is expected that parents spend quality time each day with their child.  Simple things like reading at bedtime, talking about the day, asking questions, are all examples of how to keep your child focused and connected to school.

5.  It is expected that if a parent has a problem or a question about anything related to Four Creeks, he/she would first give the principal the opportunity to address this issue.  Our commitment is that phone calls will be returned and parent concerns will be addressed with a high level of sensitivity.
6.  It is expected that all adults will treat each other with civility and respect.   

Apoyo familiar lleva al éxito del estudiante
1. Se espera que padres asistan a las noches de padres (“Back to School Night” y “Open House”), y las conferencias. En orden de que su estudiante triunfe, padres deben unirse con la escuela para recibir información y también para entender como su estudiante esta desenvolviéndose académicamente. También te invitamos a visitar las aulas. La duración normal de una visita al aula es de aproximadamente una hora o menos. Agradeceríamos una llamada a la maetra o directora  en avanzo para fijar la visita.
2. Se espera que padres manden a sus niños a la escuela todos los días puntuales- descansados, desayunados y listos para aprender. 

3. Se espera que padres tomen tiempo y revisen las mochilas de sus hijos/hijas para informarse de tareas y cualquier información de la escuela. Nosotros tratamos infinitamente de comunicarnos con ustedes y este año haremos más. Necesitamos la ayuda de los padres para tener más éxito junto.

4. Se espera que padres tomen tiempo cada día con su niño. Las cosas sencillas como leer a la hora de acostarse, hablar acerca del día, hacer preguntas, son todos ejemplos de como mantener a su niño enfocado y concentrado en su educación. 

5. Se espera si un padre tiene un problema o pregunta acerca de algo relacionado con Four Creeks, déle la oportunidad al director de dirigir ese asunto. Nuestro compromiso es regresar llamadas y alguna preocupación será tratada con sensibilidad.  

6. Se espera que todo adulto se tratara con cortesía y respeto.  
QUESTIONS?      622-3115 (OFFICE) 622-3116 (CLERK) 

rmontoya@visalia.k12.ca.us       Rosa Montoya, Principal:

cquevedo@vusd.org                 Carlos Quevedo, Assistant Principal: K-6 Behavior/Discipline 
jwhitendale@visalia.k12.ca.us   Jean Whitendale, Principal Clerical Assistant: Transportation 
PREGUNTAS?     622-115 (OFICINA) 622-3116 (CLERK)

rmontoya@visalia.k12.ca.us       Rosa Montoya, Principal: 
cquevedo@vusd.org                 Carlos Quevedo, Assistant Principal: K-6 Behavior/Discipline 

jwhitendale@visalia.k12.ca.us   Jean Whitendale, Principal Clerical Assistant: Transportation 
Four Creeks Elementary School Wide Homework Policy

The Visalia Unified School District Board of Education recognizes that homework influences students’ ability to meet the district’s academic standards when it is relevant and meaningful.  The Board expects the outcome of homework to extend classroom instruction, promote responsibility, and develop life-long learning habits.

At Four Creeks Elementary School we believe that homework should reinforce learning objectives and provide independent practice of previously learned skills or information.  
Homework will include the following Monday through Thursday-this is the minimum:     
· Kinder through 3rd grade students: 12 minutes of iReady Reading, 12 minutes of iREady Math, 12 minutes of reading a book on Epic, SORA, library book or sight words

· 4th-6th  grade students: 15 minutes of iReady Reading, 15 minutes of iREady Math, 15 minutes of reading a book on Epic, SORA, or library book

Homework is important for the following reasons:

1.  The assignment will extend skills being taught in classroom.

2.  The assignment will be tailored to the student’s achievement and maturity level and will consider:

· The student’s competency level

· Techniques to develop effective study habits

· Availability of resources

3.  The assignment will be of value – not busy work.

4.  The assignment will require some independent thinking.

5.  The assignment will reinforce positive attitudes towards learning.

Reading at Home - Accelerated Reader (AR Book Tests) Grades 2 to 6

On a weekly basis, students are expected to read books and be able to answer questions about them using a computer program on a weekly basis.  Students can take tests before school, during recess and during lunch.  New books can also be checked about at these times. Monthly reading goals are set and awards given to students who meet these goals.  Reading is the most IMPORTANT skill your child can have to help them be successful in school. Teachers and administration will be monitoring student progress in this area.  
Póliza de Tarea de la Primaria Four Creeks
La Mesa Educativa del Distrito Escolar de Visalia reconoce que la tarea tiene una fuerte conexión con la habilidad de cada estudiante en alcanzar las normas académicas.  La mesa espera que la tarea continué la instrucción dada en clase, desarrolle responsabilidad y hábitos de aprendizaje.

En la primaria de Four Creeks, nosotros creemos que la tarea re-esfuerza los objetivos de aprendizaje y proviene la práctica independiente de información o destrezas ya ensenadas.  La tarea incluyera algunas o todas las cosas siguientes:
· Kinder through 3rd grade students: 12 minutos  de iReady Reading, 12 minutos de iREady Math, 12 minutos de leer un libro en  Epic, SORA, libro de la biblioteca o leer palabras de alta frecuencia 

· 4th-6th  grade students: 15 minutos de iReady Reading, 15 minutos de iREady Math, 15 minutos de lear un libro en  Epic, SORA, o leer  libro de la biblioteca

La tarea es importante por las siguientes razones:
1. La asignatura extiende las destrezas que se están ensenado en la clase.
2. La asignatura tomara en cuenta los niveles de madurez y habilidad.  También tomara en cuenta:

· El nivel de capacidad del estudiante

· Maneras para desarrollar efectivamente hábitos de estudios

· Recursos disponibles

3. La asignatura tendrán valor—no serán solamente trabajo para ocupar el tiempo.

4. La asignatura requiera que los estudiantes piensen independiente.

5. La asignatura apoyará actitudes positivas hacia el aprendizaje.
Lectura en Casa - Lector Acelerado (Pruebas de Libros AR) Grados 2 a 6 
Semanalmente, se espera que los estudiantes lean libros y puedan contestar preguntas sobre ellos usando un programa de computadora semanalmente. Los estudiantes pueden tomar pruebas antes de la escuela, durante el recreo y durante el almuerzo. Nuevos libros también se puede obtener en estos momentos. Se establecen metas de lectura mensuales y se otorgan premios a los estudiantes que cumplen con estos objetivos. La lectura es la habilidad más IMPORTANTE que su hijo/a puede tener para ayudarles a tener éxito en la escuela. La administración supervisará el progreso de los estudiantes en esta área. 
ACCURATE TELEPHONE NUMBERS ARE CRITICAL IN AN EMERGENCY.


EL HECHO QUE TENGAMOS SU NUMERO CORRECTO ES CRITICO.
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Mission Statement: All students at Four Creeks will receive rigorous standards-based instruction through researched based practices and curriculum in preparation for college and career. We will guide students to become contributing self-sufficient individuals by holding the highest expectations in academics and citizenship. We will partner with our students and their families to share the responsibility of preparing children for their future by demonstrating positive attitude, academic focus, wise choices, and showing respect.


Estado de la mission: Todos los estudiantes de Four Creeks recibirán instrucción rigurosa basada en estándares a través de prácticas basadas en investigación y el plan de estudios en preparación para la universidad y la carrera. Orientaremos a los estudiantes para que se conviertan en individuos autosuficientes contribuyendo al logro de las expectativas más altas en lo académico y la ciudadanía. Nos asociaremos con nuestros estudiantes y sus familias para compartir la responsabilidad de preparar a los niños para su futuro demostrando una actitud positiva, un enfoque académico, opciones sabias y mostrando respeto.





                     – Superintendent


Mrs. Rosa Montoya – Principal   


Mr. Carlos Quevedo – Assistant Principal                       


Mrs. Jean Whitendale – Principal’s Clerical Assistant


Mrs. Shauna Sawyer – School Secretary
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